
 

CGC1894 2005-06 
 

Report of                                                                    Rapport de 

Imported Grain in Transit / Grain importé en transit 
 
C
 

ompany / Compagnie:       

Product / Produit:       
 
P
 

roduct Segregation / Ségrégation de produits:       

Country of Origin (grain) / Pays d’origine (grain):       
 
S
 

hipped Date (yyyy/mm/dd) / Date d’expédition (aaaa/mm/jj):       

Shipper / Expéditeur:       
 
S
 

tation and House / Poste et annexe:       

Elevator Destination / Silo de destination:       
 

 Truck or Producer 
Car Identifier / 

Identificateur du 
camion ou wagon 

de producteur 

Shipped Weight / 
Poids expédié 

(tonnes) 

 Truck or Producer  
Car Identifier/ 

Identificateur du 
camion ou wagon de 

producteur 

Shipped Weight / 
Poids expédié 

(tonnes) 

1.             6.             

2.             7.             

3.             8.             

4.             9.             

5.             10.             

 
Definitions and Instructions / Définitions et Instructions 

 
Imported Grain: grain originating from outside of Canada, and may be a Canadian crop variety grown outside of 
Canada. If grain of one origin is, or was, mixed with grain of another origin, specify the countries of origin.  
Grain importé : il s’agit du grain provenant de l’extérieur du Canada, et peut être une variété de grain canadien 
cultivée à l’extérieur du Canada. Si le grain provenant d’un pays est, ou a été, mélangé avec du grain d’un autre 
pays, préciser les pays d’origine. 
Please use one form for each imported grain. / Veuillez utiliser un formulaire par grain importé. 
 
I hereby declare that I have knowledge of the matters referred 
to herein, and that the information provided is true and correct. 
 
 
 
      
Signature of authorized official/Signature de l’agent autorisé 
 

Je certifie que j’ai connaissance des renseignements déclarés 
dans le présent formulaire et qu’ils sont véridiques et exacts. 
 
 
 
    ________  

Date 
 
 

Corporate Services 
Canadian Grain Commission 

900-303 Main Street 
Winnipeg, Manitoba 

R3C 3G8 

Services à l’organisme 
Commission canadienne des grains 

303, rue main, pièce 900 
Winnipeg (Manitoba) 

R3C 3G8 
This information on this document is required by the Canadian 
Grain Commission. Some information may be accessible or 
protected as required under the Access to information Act. 
Information that could cause you or your organization injury if 
released is protected from disclosure under section 20 of the 
Access to Information Act. 
 

Les renseignements demandés dans le présent formulaire 
visent à permettre à la Commission canadienne des grains 
d’établir des rapports hebdomadaires sur les grains aux silos 
primaires. Certains renseignements peuvent être accessibles 
ou protégés selon ce que prescript la Loi sur l’accès a 
l’information. Les renseignements dont la divulgation pourrait 
porter prejudice à vous ou à votre organisme sont protégés aux 
termes de l’article 20 de la Loi sur l’accès à l’information. 




